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OCOBJIMBOCTI CTPYKTYPH
JIHI'BOKYJIBTYPHOI'O KOHIEIITY “ITAJIIA”
OCOBEHHOCTHU CTPYKTYPbI
JIMHI'BOKVYJIBTYPHOI'O KOHIEIITA “UTAJIUA”
PECULIARITIES OF STRUCTURE
OF LINGUOCULTURAL CONCEPT “ITALY”

Hagano BU3HAYEHHSI MOHATTS «KOHUENT» TAa MPeICTABJIEHO HOro OCHOBHI XapakTe-
puctuku. Po3risinyTo 0co0/IMBICTh KOHIENTY K MOHATTS JIHIBOKYJILTYpOJIOrii. Y mpen-
cTaBJ/ieHill po0OTi ONUCAHO OCHOBHI Teopil CTPYKTYPH KOHLENTY B CyYacHiil KOTHITUBHIN
Hayui. Ha ocHoBi anajidy crareii Haii0inbll BUSHAYHUX BUJAHb CJIOBHHKIB Cy4acHOI aH-
M1idCbKOI MOBH 0yJI0 BCTAHOBJIEHO 0araTomiapoBicTh Ta CKJIAJAHY CTPYKTYPY KOHUENTY
«ITanis». ¥ pe3yabrarti npoBeaeHoro 10cailzkeHHs1 0y/10 BCTAaHOBJIEHO, 10 KoHuenT «Ira-
JisD» € JIHrBOKYJIbTYPOJIOTiYHMM KOHIENITOM Ta BKJIKYAE B cede LIy HU3KY XapaKTepuc-
THK Ta acouiauiii, mo 30epiraloTbest y cBiAOMOCTI JitoJell, KOTPi PO3MOBJISIIOTH AHIUIii-
CHKOI0 MOBOIO.

Y npoueci onpauoBaHHs NpeJCTaABJEHOI TeMATUKH 0YyJI0 BCTAHOBJIEHO, 110 NOHST-
T «KOHLENT» 3 MOLVISIAY JiHIBOKYJIbTYPOJIOrii BKIKYAE B cefe KOMIIOHEHTH, SIKi € BamxK-
JIMBUMH TA HEBiI’€MHMMHM CKJIAJI0OBUMHU KYJIbTYPHOI CHIAJIIMHM JIACTBA i TOMY HOTpedy-
0Th MOJAJILIIOr0 BUBYeHHs1. By/10 BcTaHoBIIeHO, 1110 KOHIENT «ITasis» HaIe:KUTh /10 3HA-
YUMMX JIHTBOKY/JIbTYPHUX eJ1eMeHTIB aHIVIiHCHKOI MOBH Ta MA€ BEeJIMKY KJIbKICTh BU3HA-
YeHb, SIKi CKJIAJaI0Th 0araTorpaHHicTh HHOr0 KOHUENTY. AHAJI3 TEOPeTHYHHX JxKepes 3
BHUBYEHHSI HAHOLIBII MONYJISAPHUX Y CyYacCHil KOTHITUBHIN Hayli Teopili CTPYKTypU KOH-
LeNTYy J03BOJIMB 3pOOUTH cIIPO0y CTBOPUTH MO/e/Ib CTPYKTYPH JIIHIBOKYJbTYPHOIO KOH-
nenty «ITasis» 3a MOJbOBMM NPHHIUIIOM HA OCHOBI YaCTOTH Ta MOPS/IKY BUZHAYEHb KOH-
LHeNnTy y CJIOBHMKAX CYy4aCHOI AHIVIIHCHKOI MOBH. SIIpOM KOHUENTY € HAHOUIbII YyTTEBUI
Ta KOHKPETHHUi ejleMeHT BU3HAYEHHS — ySIBJEHHS NP0 TePUTOPil0, 0,iM3bK0I0 nepudepi-
€10 — ySIBJICHHS PO YCTPiil Ta HaceJieHHs, BiajaieHo10 nepudepiero — ysiBJeHHS PO KYJIb-
TYPHY Ta AyXOBHY HiHHicTh. OTpHMaHa CTPYKTYpa BiINOBiga€ TaK0K TPHMKOMIIOHEHTHIN
MoOJieJli KOHLENTY, 10 CKJIAJAETbCS i3 YyTTEBOro odpasy, ingopmauiiiHoro 3micty Ta iH-
TepnpeTaniiiHOro NoJisl, Ika aKTUHBHO ONPALBOBYETHCS CYYACHOI0 KOTHITHBHOK) HAYKOI0.

Kniouosi crnoea: xoHLIENT, THTBOKYJIBTYPOJIOTisl, CTPYKTYpa KOHIIENTY, YACTOTHUH aHaJIi3,
MOJTOBUH TPUHIIAIIL, SAPO KOHIENTY, rmepudepiss KOHIENTY, 9yTTEBUH 00pa3, iHpopMaIiitHuii
3MICT, IHTepIIpeTaIliifHe moJje.

IIpencrasiieno onpenejieHue MOHATHS «KKOHLENT» U €r0 OCHOBHbIE XaPAKTePUCTHKH.
PaccmoTpena 0co0eHHOCTH KOHIENTA KAK MOHATHS JUHIBOKYJIbLTYpoJoruu. B npeacras-
JICHHO# padoTe ONMMCAHbI OCHOBHbIE TEOPUH CTPYKTYPbl KOHLENTA B COBPEeMEHHOMH KOTHU-
TUBHOI Hayke. Ha ocHoBe aHa/M3a cTarTeil Han0o/1ee 3HAYMMBIX U31AHMI ci10Bapeii coBpe-
MEHHOI'0 AHIVINHCKOIO SI3bIKA ObLJIA YCTAHOBJIEHA MHOIOCJI0MHOCTD U CJI0KHASI CTPYKTypa
KkoHuenTta «taaus». B pe3yisTare npoBeieHHOT0 HecIe0BaAHNS OBLTI0 YCTAHOBJIEHO, YTO
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KkoHUenT «MTanus» ABJsercs JUHIBOKYIbTYPHBIM KOHIENITOM M BKJIIOYAeT B ceds eJIbIii
PSA XapaKTEePUCTHK M aACCONMALMIA, KOTOPbIe COXPAHAIOTCA B CO3HAHMU JI0Ael, rOBOPsI-
IIHMX HA AaHIVIMICKOM SI3BIKe.

B mpouecce npopadoTkH NpeACTABJICHHONW TeMATHKH ObLI0 YCTAHOBJIEHO, YTO MO-
HATHE «KOHLENT» ¢ TOYKH 3PeHUs JHUHIBOKYJILTYPOJIOIMHM BKJIIOYAeT B ce0sl KOMIIOHEHTHI,
KOTOPpbIe SIBJISIOTCS BA2KHBIMH M HEOTheMJIEMBIMH COCTABJISIIOIUMHU KYJIBTYPHOIO HACJIEIHSs
YyesI0Be4ecTBA M MOTOMY TPeOyIoT AajibHelilero n3ydeHusi. bblio ycraHoB/1eHO, YTO KOHLENT
«HTaaus» OTHOCUTCS K 3HAYMMBIM JIEMEHTAM AHIVIMIICKOTO SI3bIKA M MMeeT 00/1b1I0e KOJIH-
YeCTBO OIpeeeHHil, KOTOpbIe COCTABJISIOT MHOTOTPAHHOCTD 3TOI0 KOHIIENTA. AHAJIU3 Teo-
peTHYeCKHUX HCTOYHHMKOB, MOCBSAIICHHBIX M3Y4YeHUI0 HanOo/Iee MOMY/ISIPHBIX B COBPEeMEHHOI
KOTHUTHBHOH HayKe TeOPHil CTPYKTYPbl KOHLENTA, MO3BOINI CAJIATh MONBITKY CO3JaHUS
MOJIeJIU CTPYKTYPBI JIMHIBOKYJIBTYPHOTO KoHIenTa «MTajausp no moseBoMy NPUHLHMILY HA
OCHOBE YaCTOTHI ¥ MOPSIAKA ONpe/ieIeHHIl KOHLIENTA B CJI0BAPSIX COBPEMEHHOI0 AHIVIMIICKOro
sI3bIKA. SIIpoM KoHLeNTa sIBJIsieTcs] HauboJiee YYBCTBEHHbI M KOHKPETHBIN 3JIeMEeHT OIpe-
eJIeHMsl — Mpe/icTaBJIeHHe 0 TepPUTOPUH, OJuAKHell nepudepueii — npeacTabBieHue 00 yCTpoii-
CTBE 1 HACEJICHUH, JajIbHel nepudepueii — peacraBjieHue 0 KyJIbTYPHOH U JyXOBHOM LIeHHOC-
TH. [TomydeHHas1 CTPYKTYpa cOOTBETCTBYET TaKKe TPEXKOMIIOHEHTHOI Mo/ieJId KOHIIENTa, Co-
cTosIIel U3 YyBCTBEHHOIo 00pa3a, HHGOPMALMOHHOIO COAePKAHUS U HHTEPNPETALMOHHOI0
10JIs1, KOTOpasi AKTUBHO NMPopadaTbIBaeTcsl COBPEeMEHHOI KOTHUTHBHOI HayKoOM.

Kniouesvie cnosa: KOHLENT, TMHTBOKYIBTYPOJIOTHS, CTPYKTYpa KOHLIENTA, YACTOTHBIN aHa-
JIU3, TIOJICBOM MPUHLIMII, SIIPO KOHIIETITa, eprudepyst KOHIIENTa, 4yBCTBEHHbIH 00pa3, nHpopmMa-
LIUOHHOE COLEPKAHUE, UHTEPIIPETALUOHHOE I10JIE.

Thearticle deals with the definitions of the notion “concept” and its main characteristics.
The notion “concept” is given consideration to as a linguocultural term. The main theories
of concept structure widely spread in current cognitive science are described in the article.
On the basis of the analysis of the entries of the most significant editions of contemporary
English language dictionaries it has been found out that the concept “Italy” has a complex
and a multilayer structure. The results of the research show that the concept “Italy” is a
linguocultural concept which includes a whole range of characteristics and associations
that persist in English native speakers’ consciousness.

In the process of studying the subject matter given it has been established that
the notion “concept” in terms of linguoculturology includes the components which are
important and integral constituents of cultural heritage of the mankind and demands
further study. It has been stated that the concept “Italy” relates to significant elements of the
English language and has a huge variety of definitions, creating versatility of the concept.
The analysis of the theoretical sources, devoted to the study of the most popular theories
in the current cognitive research, gives the possibility to make an attempt to create the
model of the structure of the linguocultural concept “Italy” according to the field-principle
and on the basis of frequency and order of definitions of the concept in dictionaries of
contemporary English. The nuclear of the concept is the most perceivable and concrete
element of the definition — representation of the territory, close periphery — representation
of organization and population, remote periphery — representation of cultural and spiritual
value. The structure received as a result corresponds to the three-component model of the
concept, consisting of the perceivable image, informational content and interpretational
field, which is being actively studied by current cognitive science.

Keywords: concept, liguoculturology, concept structure, frequency analysis, field-principle,
the nuclear of the concept, periphery of concept, perceivable image, informational content,
interpretational field.

TenpeHist TyMaHITApHUX HAayK J0 B3a€MOIPOHHKHEHHS OOYMOBIIOE HEOOXij-
HICTh JUIsI CYy4aCHOTO MOBO3HABCTBA Jie/lalli OUTBbIIIe YBaru MPHIIUISITH PO3BUTKOBI Pi3-
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HUX HaNpsMiB KOTHITUBHOI JIIHT'BICTHKH, Y TOMY YHCII ¥ JIIHTBOKYIIBTYPOJIOTIi, SIK Ha-
YKH, KOTpa JOCITIJDKY€E B3a€MO3B’S30K MOBU Ta KYIBTYpH. 3TiTHO i3 TBEPIKCHHSIM
B. A. MacnoBoi, 3aBJjaHHS JTIHTBOKYJIETYPOJIOTI] MTOJISTAE Y TOMY, 1100 «EKCILTIIIFOBATH
KyJIbTypHY 3HaYMMIiCTh MOBJICHHEBOT OJIMHUIII Ha OCHOBI CITiBBiIHOIIIEHHS TIPOTOTHII-
HOI cuTyarii (pa3eosorizmy ado iHIIIOI MOBHOI OIWHUII, 11 CHMBOJIEHOTO MPOYHUTAH-
HS 13 THMH «KOJAaMM» KYJIBTYPH, KOTPi BiJIoMi a00 MOKYTh OyTH 3aIpOIIOHOBaHI HOCIIO
MOBH JIiHTBicTOMY [4, ¢. 10—11]. [ToromKkyro4uuch i3 UM, BAXKITUBUM BOAYa€THCS 3BEP-
HYTH yBary Ha MO>KJIUBICTh ITPOBEICHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHAITi3y HE JIUIIIE 3a
MIPUHIIATIOM «BiJl OJIMHUIII MOBH JIO OJUHHUII KYJIBTYpH», & H B/l «ONUHUII KYJIBTYPH JI0
OJTMHHMIII MOBHW», 3 METOIO BCTAHOBJICHHS a/ICKBAaTHUX MOBHHX 3ac00iB, 5IKi O BHpakalu
Ty 4 iHIIY KyJTBTYPHY OJUHULIO B JUCKypci [8, c. 7].

Sk i Oynp-sika iHIIa HayKOBa JWCIUILTIHA, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiS Ma€ BIIACHHMA
KaTeropiaibHUil amapat — cucTeMy 0a30BUX TEPMIiHIB, IO SKUX HAJIEKHUTHh KOHIICTIT.
He3Bakatoun Ha aKTyallbHICTh JIIHTBICTHYHUX JOCIiKEHb, 3 TPUBOIY BU3HAYCHHS
i€l OCHOBHOI TEPMIHOJIOTIYHOI OJMHUIN 1 AOCi BeAyThCcs AMCKYycii. JIiHrBiCTHUHUI
SHIMKJIONEINYHIH CIIOBHUK BHU3HAYa€ MOTO sK “SBUINE TOTO CaAMOTO MOPSIKY, IO i
3HAauYeHHS CJIOBA, aJie PO3TIISAA€ThCS B HININA CHCTEMI 3B S3KiB; 3HAYEHHS — B CHCTEMI
MOBH, TIOHATTSI — B CHCTEMI JIOTIYHUX BiJHOIICHb Ta (pOpM, 110 TOCTIIKYIOTHCS K Y
MOBO3HABCTBI, Tak i B jorimi” [3, c. 383]. ¥V “®inocochbkoMy EHIUKIONEANIHOMY
CIIOBHUKY” KOHIICTIT TPAaKTYEThCS SIK OJHA 3 JIOTIYHUX (OpPM MUCICHHS Ha
MPOTHIICKHICTh CY/DKCHHIO Ta BHCHOBKY, SIKi CKJIAJIAlOTHCS 3 MOHATH. [IpoBOIUTHCS
MeKa MiXK MTOHSTTSMH, SKUMH MU KOPUCTYEMOCS B TIOBCSKICHHOMY KHTTI, Ta TOHATTIMHU
JIOTiKW. 3a3HAYaEeThCs, M0 y MHUCICHHI Hapoay abo OKpeMO B3SITOI JFOJAMHU MOHSATTS
YTBOPIOIOTHCS HE NUISIXOM CIIPUHHATTS Ta 00’ €JHAHHS MTPUTaMaHHUX TPYIIi IIPEIMETIB
OJIHAKOBUX O3HAK, & 3aBJIIKH TOMY, IO CIIOYATKY CIPHIMAIOTHCS Ta OMPAIbOBYIOTHCS
MOHATTS CYTTEBOI BiacTUBOCTI pedeid [11, c. 354]. JIIHTBOKOTHITHBHA KOHIENTOIOTISA
MiJ] MOHATTAM «KOHIIENT» PO3yMi€ BU3HAYCHHSI OJWHUII HAIIOHAIHLHOI KOTHITHBHOI
CBIJJOMOCTI, SIKY CTBOPEHO JIHTBICTHYHUMH 3ac00aMH JIJISl TIOJAITBIIIOT0 MOJICTIOBAHHS
Ta OIMCY HaIliOHaJIbHOI KoHIenTocdepu [1, c. 10].

[IpoGiiemMa JTIHMBOKYJIBTYPHOTO KOHIICTITY 3HAXOJMUTHCS Y PYyCIi aKTyaTbHHX
JIOCITPKEHb, OCKIJIBKU KOHIICTITOJIOTIS JIa€ 3MOTY MpOaHali3yBaTH MOiOHI Ta BiJIMiHHI
pUCH y HaIllOHAJIBHIA KapTHHI CBiTy, IO € BaXKJIMBUM JUJIS ONTHUMI3aIlii Tpolecy
KoMmyHikaiii. ToMy 3aBIaHHAM TPEACTABICHOI CTATTi € PO3IJISA] JIIHTBOKYJIBTYPHOTO
KoHIenTy “Itamis” sK sBUINA KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH Ta JIIHTBOKOTHITHBHOI
KOHIIETITOJIOT 1 i IK BXKJIMBOTO KOMIIOHEHTA aHTJTiIChKO1 HalllOHAIbHOT KOHIIETITOC(epH,
10 00YMOBITIOE aKTYaJIbHICTh JTOCIiKeHHs. Hackinbku HaMm Bijomo, KoHenT “Itamis™
e He OyB 00’€KTOM JEeTalbHOTO JOCHIKeHHs. MeToro craTTi € moOymoBa Mojaei
CTPYKTYpH KOHIENTy «ltamis» Ha maTepiani CIOBHHUKIB Cy4acHOI aHTJIHCHKOI MOBHU
ta 11 nemoHcTpariis. Ilpeamer mociaimkeHHs: — 0COOIMBOCTI IHTEpIpETAllii KOHIENTY
“Iramis”, 00°€KT AOCTiAKEeHHs — CIOBHHKOBI CTATTI.

CrpuiHATTS CBITY Ta HABKOJMILIHIX IPEAMETIB BiIOYBAETHCS Y BUTIISII LTICHUX
oOpasiB. BignoBimHO, OULIBIIICTH KOHIIENTIB, Yy TOMY YHCIi JIHTBOKYJIbTYPHHX,
BUHUKAIOTh y TIEPIIY Yepry Ha NMPeJMETHO-00pa3Hili OCHOBI, SIK NMEBHUN eMITipHYHUI
o0Opa3 mpeamera abo sBuma. JIIHTBOKYJIBTYpHI KOHIIENITH BHHUKAKOTH y CBiJIOMOCTI
JIFOJMHM He JINIIIE HAa OCHOBI CJIOBHUKOBUX 3HAYEHb CJIIB, ajI€ i HA OCHOB1 0COOMCTICHOIO
Ta HAPOJHOTO KYJIbTYPHO-ICTOPHYHOTO JIOCBiNy, 1 YMM OaraTmiuii med AOCBiJ, TUM
HIMPII KOPJIOHW KOHIENTY, TUM OiJIbIIIe MOMIIMBOCTEH JJIi BUHUKHEHHS €MOIIHHOT
aypu cjoBa, y SsKid 3HaXOIATh CBOE BiJIOOpakeHHs ycCi CTOpOHM KoHIenty. Ha
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nymky HO. C. CremanoBa, came 151 0COOJMBICTH Ja€ 3MOTY BH3HAYUTH KOHLENT SK
«3TYCTOK KYJBTYpPH Y CBIIOMOCTI JIIOJMHU; T€, Y BUTIISIII YOTO KYJIBTYpa BXOAMUTH 110 ii
MEHTAIILHOTO CBiTY» [9, c. 43].

O06pas3Ha ocHOBa KOHLENTY, sika GOpMY€e HOTO sIIPO K OAWHUII YHIBEepCaTbHOTO
npeamerHoro koxy (VYIIK), mae iHguBimyanbHHH HpeAMETHO-0OpasHHMI XapakTep,
OCKLTBKH (POPMYETHCSI Ha 0a3i 0COOMCTICHOTO YYTTEBOTO AOCBIAY JroAMHU. OnuHUII
VIIK € Bkpaii Ba>KIMBUMH, TOMY 110 BOHH KOAYIOTh KOHLENTH Y CBIIOMOCTI JIIOJUHU
Ta 3a0e3MeuyroTh HAWMPOCTIMNK TOCTYI A0 iX 3MICTy, CKJIaAaloul HaiscKpaBilly Ta
HaMCTINKIIly YacTUHY KOHLENTY — Horo sapo [7]. Tomy JOTiYHMM € NpUIyIICHHS,
10 BU3HAYCHHS KOHLENTY «lTamis» y MOHOJIHIBICTUYHHMX Ta TAyMauyHHX CIOBHHKAX
TaKoX c(hOpMYILOBAHO Ha OCHOBI TAKOTO SIpa, SIKE € BIJIOMHUM Ta HAHOUTBIIT 3HAYMMUAM
KYJIETYPHHAM OPi€EHTHPOM JUIsI HOCIiB aHTTIHCHKOT MOBH.

KonnenT HapomkyeThess sk 00pa3 i MICHs MOSIBM Y CBIJIOMOCTI JIFOJUHU MOXE
MEPEeMIllyBaTUCS CTYNEHSIMH a0CTpakilii, TOOTO ITOYAaTKOBUH 3MICT KOHIENTY
YCKJIQAHIOETHCS 3aBISIKM 3HAHHSM, OTPUMAaHUM Y PE3YJIbTaTi IHIINX BUIB Mi3HABAIbHOI
JISUTBHOCTI Ta acHeKTiB BHBUYCHHA. 31 3pOCTAaHHAM pIBHS aOCTPaKTHOCTI KOHILIEHT
MOCTYIIOBO TEPETBOPIOETHCSA 13 UYTTEBOro 00pa3y Ha MEHTaubHHMH. BinOyBaeTbcs
MePexiI BiJ] MOYATKOBOTO eMITIPUYHOTO 00pa3y 10 3aco0y KoayBaHH [2]. AHam3y0uH
BapiaHTH iHTepHpeTalii KoHUenty «lTtamis» B aHITIOMOBHHMX [DKEpElax, MOXKHA
MMOMITHTH TIEBHI 3aKOHOMIPHOCTI y CIIOCO01 «IT00YAyBaHHs TaKOro 00pa3y Ta Ipolec
Mepexoy BiJl 00pasy 10 aOCTpaKTHOTO.

OpnuH 13 HAHOTBII MOIYJIIPHUX Ta PO3MOBCIOKEeHNX cloBHUKIB ABBYY Lingvo
HaJIa€ MOCHIIaHHSI 13 HAaWBIOMIINX cJI0BHUKIB cydacHOCTI — Oxford Dictionary, Oxford
American Dictionary Ta Collins Dictionary. B Oxford American Dictionary Itanis
BHU3HAYAETHCSA SIK “‘Kpaina y niedennii €eponi,; Hacenenns 58,126,200 (cmanom na 2009
PIK),; oghiyitina mosa imaniticexa; cmoauysa Pum. Imaniticoxa nazea Italia” [14]. Oxford
Dictionary nomae 1o mporo 6a30Boro BU3Ha4eHHS iCTOPUYHY JOBIIKY 3 iH(OpMAIliero
PO 1CTOPIIO Ta OCHOBHI MEPioAN PO3BUTKY YIPOIOBK CTAHOBJIICHHS KPaiHH.

Crnoauk Collins Dictionary, Bimomuii SK OJWH 13 HaWJaBHINIMX CIIOBHUKIB
aHTIINACHKOT MOBH, HaJla€ Take BW3HaueHHs iMeHi “lramis”: “Imanis — pecnybnrixa y
nigdennitl €eponi, wo 3aumae nisocmpis y Cepedzemnomy mopi migie Tippencokum ma
AOdpiamuunummopsamu, Ha 3axi0 6i0 AK020 3Haxoosmucs ocmposu Capounis ma Cuyunis,
ynepuie 00’€OHana nio 61a00K0 PUMISH, NPOMe PO3PI3HEHA HA YUCTIEeHHI NONIMU4Hi
oounuyi enpooosoic Cepednix 6ixig, 0yia ozorouiena 00 €OHAHUM KOPONIBCMBEOM Y
1861 poyi; 3naxoounacs nio oukmamypoio Mycconini (1922—43); cmana pecnyonikoro
v 1946, unen €spocoiozy. Micyesicmo 2ipcoka, Anonu na nignoui ma Anenuinuy y3008:4c
nieocmposa. Ogiyitina moga — imanilicexa. Penicisi: nepesancHo pumcbKo-Kamoauxu.
Banmoma: espo. Cmonuya: Pum. Hacenenns: 61 482 297 (3a oyinkamu 2013 poky).
ITnowa: 301 247 km? (116 312 munv’). Imaniiicoxa nasea: Italia” [13].

Kernerdictionary Bu3Hauae Ha3By IIi€i KpaiHM TakuM dYuHOM: ‘‘Imania —
pecnybnika y nigdenniti €6poni, wjo 6Km04aAc y €I CKIA0 Nigocmpis nigoHs Aunvn,
Cuyuniro, Capounito, Envby ma inwi menwi ocmposu: koponiecmeo 1870—1946.
56,735,130, 116,294 munv’ (301,200 xm?). Cmonuys: Pum. Imaniticoxoro, Italia”
[17]. Busnauenns y Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus
BIJIPI3HAETHCS JIAKOHIYHICTIO: “Kpaina y nigdenniti €eponi” [12].

OcobnuBe KyJIbTYpHO-Opi€EHTOBaHe BH3HAa4YeHHs Hajgae Iramii Longman
Dictionary of Contemporary English: “Kpaina y nisdenniti €eponi, omouena iz mpbox
cmopin Cepeodsemnum mopem. Imanisi € unenom €spocorosy. Hacenenna: 57,998,353 (2003).
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Cmonuys: Pum. Y Oasui wacu Imania Oyna xoauckor pumcokoi yusinizayii, ska mana
6eIUYe3HULL BNIUG HA CNOCOOU JCUMMIA MAa MUCTeHHs mooel y €8poni. Penecarnc nouascs 6
Imanii'y 14 cmopiuyi. Imanis mae 6aeamo eapuux kapmuH, cKyienmyp ma oyoisens” [15].

VY cnoBuuky Merriam Webster Dictionary ams cinosa “Italy” nagaerbes Bigpasy
JIBa BU3HAuUCHHS: ‘1) nigocmpie doexcunorw 760 muns (1223 xinomempu), niedenna
€spona, suoacmuvcay Cepedsemme mope migic Adpiamuunum ma TippeHCoKUM MOPAMU;
2) Kkpaina, wo cxradaemscs iz nisocmposa Imanii, Cuyunii, Capounii ma wucieHHux
iHwux ocmpogis, 6i0 1946 pecnybnixa, konuwne koponiecmeo * Pum niowa 116,313
k6. munb (302,251 xe.xm), nacenenns 57,844,017 [16].

HeranbHe mofABiiiHe Bu3Ha4YeHHs OaunMmo 1 y cioBHUKY American Heritage:
“1) llisocmpie y nigdenniti €eponi, wo suoacmocsy Cepedsemue mopemiow Tippencokum
ma Aopiamuunum mopamu. 2) Kpaina y nigdeuniti €eponi, wo cxraoacmocs i3
nieocmposa Imanii, Capounii, Cuyunii, ma O0eKilbKox Hegeauxkux ocmposis. byna
3aCHOBAHA 6 AHMUYHOCMI TMANTUCLKUMU NAEMEHAMY, eMpPYCKAMU, Md 2PpeybKUMU
KOJIOHI3AMOpAMU, NPOMe 6i0 Yemeepmo2o CMoIimms Hauloi epu nompanuid nio 6Naue
Pumy, pesynomamom wozo cmano gpopmysanns ocnosu Pumcwroi imnepii... " [18].

AHaJi3 4acTOTH BUKOPUCTAHHS NEBHHUX CIJIB A (HOpMyiroBaHHS JediHimii
nousaTra “Italy” mae 3mory 3poOMTH BHCHOBOK, ILIO ICHY€ [EKibKa OCHOBHHUX
METOHIMIYHHX acoLialiil, ki yTBOPIOIOTH Liei OaraTomapoBiii KOHLIEIT:

1) Tepuropis;

2) anMiHICTpaTUBHA OJMHHULI HA IMMOJITUYHIN KapTi CBITY;

3) nmoniTUYHUE yCTpiii;

4) HaceJeHHS;

5) y4acTb y MIKHapOIHIH JisTBHOCTI;

6) icTOpUYHE 3HAYCHHS;

7) HOCIl MOBHU;

8) pemniriiiHui LeHTp;

9) KyJnbTypHa LiHHICTb.

[lopsimok, sKOMY HaIaeThCsl IepeBara y MpoLeci TIyMadeHHS IOHATTA Y
TIIyMayHOMY CJIOBHHKOBI, CTBODIO€ JIOTTYHMU JIAHIIOKOK, B SIKOMY IPOCTEKYETHCS
PYX IO CBIIOMOCTI Ta HaIlpsiM MHCJICHHS BiJ 3arajbHO-00’€KTUBHOTO 10 KOHKPETHO-
cy0’eKTUBHOTO y mpoueci cnpuiHATTa nediniuii. [Ipote BapTo 3a3HauMTH, 110 HA
CHOTOAHILIHIA J€Hb HE 1CHY€ YITKOI OJHOCTAHOI AYMKH ILOJIO CTPYKTYPH KOHLENTY.
3. . Ilomoga i I. A. CTepHiH BUKOPHCTOBYIOTH 00pa3 XxMapu. KoHIenT HapoaKyeThCs
SK OIMHMILS YHIBEPCAIBHOI'O NMPEIAMETHOTO KOAY Ta 3aJUILAETHCS HOTO SAPOM, SIKE
MOCTYNIOBO BKPHUBA€ETHCSI MIApaMH KOHIENTYalIbHUX O3HAK, L0 30ii1blIye 00’eM
KOHLIENTY Ta HACHUYe€ Horo 3MicT. Uepes akTHBHY TUHAMIYHY POJIb Y IPOLEC MUCIICHHS
KOHLENTYaJIbHI O03HAaKM B3a€MOJONOBHIOIOTHCS, 3JIMBAIOTBCS Ta PO3’€IHYIOTHCS,
3aJMIIAI0YM KOPAOHHW HEUiTKUMH Ta po3MUTUMH. KOHLENT MocTiiiHO (YHKLIOHY€E Ta
AKTYali3y€eTbCsl y CBOIX CKJIAJIOBHX Ta acleKTax, MOEIHYETCS 3 IHIIMMH KOHIIETITAMU
Ta BiAIITOBXYy€eThCs Big Hux [10, ¢.51].

I. A. CrepHiH npOIIOHY€ TaK0X MOJEIb IJI0Ja, Y IKOMY 0a30BUi YyTTEBHI 00pa3
€ AapoM-KicToukoro. [leBHUI 6a30Buil 4yTTE€BUI 00pa3 € OAMHUILICIO YHIBEPCAIBHOIO
NPEAMETHOr0 KOy, L0 KOAYE TOM UM TOW KOHLENT JJIsi MUCJICHHEBHX OIlepaliil Ta
dopmye 6a30BUii AP, KOTPUH, Y CBOIO Yepry, € OCHOBHUM KOMIIOHEHTOM KOHIICTITY.
SIKIIO KOHLIENT pEenpe3eHTye KOHKPETHI BiAUYTTS Ta YsBJICHHS, 0a30BHH IIap MOXe
BUYEPIIHO TMEpeAaBaTH 3MICT KOHLENTy. Y CKIaJHIMMX KOHLENTax JONOMDKHI
KOTHITHBHI 03HaKH HAIIAPOBYIOThCS HA 0a30BUi 00pa3 Ta HOPMYIOTE «M’SIKY» 00OJIOHKY.
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Takux o3HaK Moxe OyTu Oarato, i BOHH MOXYTb CTBOPIOBATH aBTOHOMHI KOTHITHBHI
TUTACTH Ta HAMIAPOBYBATHCS BiJl OULTBII KOHKPETHOTO 1O Oimbmn abcTpaktHOTro. Lli
KOTHITHBHI ITAaCTH (OPMYIOTHCSI KOHIENTYaJIbHUMHU 03HakaMu. CyKynHicTh 6a30BOTr0O
11apy Ta JOAATKOBHX KOTHITMBHHX O3HAK Ta IUIACTIB CKIAJAIOTh 00’€M KOHILENTY Ta
BHU3HAYAIOTh Horo cTpyktypy [10, c. 58-59].

Y pobori 3. J. Iomosoi ta I. A. Crepnina «Oyepkun MO KOTHUTHBHON
JIMHTBUCTUKE» IPEICTABICHO IMOJBOBY CTPYKTypy KoHuenty [10, c. 51]. 3rimHo i3
LI€I0 MOJEJUII0 3HAYCHHS CJIOBA MOYKHA IPUIYCTUTH, MO OaraTOKOMIIOHEHTHY Ta
OaraTomapoBy CTPyKTypY KOHLENITY MOYKHA BUSIBUTH ILUIIXOM aHaJIi3y MOBHHX 3ac00iB ii
penpesenrartii. /1o sipa Takoi Moieni HaJekarth MapH i3 HalHOLIBIIIO Yy TTEBO-HAOUHOIO
KOHKDPETHICTIO, HaWsCKpaBilmn o0pa3u, a OuIbIl a0CTpaKTHI Iaph CKIaJaTUMYTh
nepudepito. [lepudepiitauii crtaryc Tiel 4u iHINOT KOHIIENTYAILHOI 03HAKH HE CBITYNUTh
o ii MaJ03HAYMMICTh a00 HEBAYKIIMBICTh Y TIOJIi KOHIIENTY, a JIUIIE BKa3ye Ha CTYIiHb
il BiameHo T Bif siipa 3a MPUHIIMIIOM HA0YHOCTI 00Pa3HOTO ysIBICHHS.

[Toni6HOT TOUKM 30py morpumyeThes i B. 1. Kapacuk, Ha3uBaroun Takuii 3B’ 130K
MK IJIacTaMHM KOHIIENITY BHYTPIIIHBOIO OPraHi3ali€lo 3a MPUHLUIIOM I0JIs, KOTpa
BKIIOUaEe B ce0e iHTepmnperalliiiHe rmose, iHpopMaIliifHui 3MiCT Ta 4yTTEBUH 00pa3
[1, c. 9]. IlpuHIIUIY TPUKOMIIOHEHTHOI CTPYKTYpPH KOHIENTY HAaJIa€ IepeBary i
A. M. Ilpuxonpko, Ha3WBaKOUW IX TMOHATIHHOI, MEPIENTUBHO-00pPa3HOI Ta
BaJIOPATHBHOIO (IIHHICHOO) CKIIQI0BUMH [3, . 21].

OTxe, B pe3ynbTaTi aHai3y 0araTboxX BapiaHTiB iHTepIpeTanii Konuenry “Iramis”
y CIOBHMKOBHX CTaTTAX HaMBHU3HAYHINIMX BUAAHb 3TiAHO 13 TaKUMHU NPUHIMIIAMH
CTpyKTypa KoHuenty “Iramis” Oyme mMaTh Takuil BHUIIISII 4yTTEBHHA o0Opa3 (sapo) —
VSBJICHHA TPO TEBHY TEPHUTOPiI0 SK TeorpadidHy Ta aJMiHICTPaTUBHY OIMHHIIIO,
iHdopMariiauit 3mict (Onm3bka mepudepis) — TOMITHYHUN YCTpid, HACEIeHHS,
MDKHapOJHA [isUTbHICTh, ICTOPMYHE 3HAYCHHS; IHTEpIpeTaliifHe mone (BimganeHa
niepudepisi) — ysABISHHsI PO MOBY, PENiriliHI BipyBaHHS Ta KyJIbTYPHY CIAIIINAHY.

TakuM dYWHOM, y XOJi JOCHI[UKEHHS Ha Marepialli CydyaCHHX AaHIJIOMOBHHX
CJIOBHMKIB OYJIO BMSBJIICHO, IO KOHLENT «lTayis» € 0araTOKOMIIOHEHTHHUM SIBHLICM
JHTBOKYJIBTYPHOI KOHIICTITOJIOTIi, sSIKE Ma€ He Juiie iHQOPMATUBHUK 3MicT, a U
BUOY/JIOBY€ TIEBHY KapTHUHY CBITOOA4YeHHS HOCIIB aHTJIIHCHKOI MOBH 3a JIOTIOMOTOIO
BapilOBaHHS YaCTOTH Ta BAXJIMBOCTI THX YM 1HIIMX O3HAK y CIOBHMKOBUX CTaTTAX,
TOMY HOTpeOy€ MOAAIbILIOrO BUBYCHHS Y PaMKax KOTHITMBHOI JIIHIBICTHKH, IO €
NEPCHEKTUBOIO MOJAIBLIOTO JOCITIHKEHHS.
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